COI'VIAIIIEHUE
O HAYYHOM H OBPA30BATEJILHOM
COTPYITHHUYECTBE

AGREEMENT
ON SCIENTIFIC AND
EDUCATIONAL COOPERATION

r. Exarepun0Oypr, Poccus
Hara: 26.01.2017 No

Bosnia and Herzegowina, Tuzla
Date: 17.01.2017. Ne  37-4/2017

B nensix ocymecTeieHus COBMECTHO# HayqHO-
TIPAKTHYECKOH NEATEIFHOCTH
locynapcrBennoe
00pa3oBaTeNbHOe  yYPEKICHHE  BBICIIETrO
npodecCHOHATBHOTO oOpazoBanus
«Y pallbCKHil TOCYIapCTBEHHBIN MEIUIHHCKHA
YHHBEPCUTETY Munucrepcrsa
3apaeooxpaHeHus Poccuiickoii ®epepanuu
(nanee - YI'MY), B nmue [Tpopextopa 1o
nedeOHO  pabore W MEXIYHApOIHBIM
OTHOLIEHHSIM, Tpoteccopa Kopotkux Cepres
AJNeKCaHIpOBWYA, C OXHOM CTOPOHBL, ™
Esponetickuit  Yuusepcurer «Kammoc» T.
Tyana B nmune pexropa akanemuka npodeccopa
nokropa Henenmeko CramkoBuu ¢ mpyroii
CTOPOHBI, HMEHyEMble B JalbHEHIIEM
CropoHsr, 3aKITIOYHIIH HacTosIIee
COIVIAIIICHHE O HIIKECIIEAYIOIIEM

OromKeTHOE

In order to implement joint research and
educational programs Ural State Medical
University. Ekaterinburg (hereinafter referred
to as the “USMU"), represented by Vice
Rector on medical work and international
relations, Professor Sergey A. Korotkih on the
one part and European University “Kallos™
Tuzla, Rector akademik prof. dr. Nedeljko
Stankovi¢ the other part, hereinafter referred
to as the Parties, have entered into this
agreement as follows:

1. IPEAMET COTJIAIIEHNU S

1. SUBJECT OF THE AGREEMENT

1.1. Tlpemmerom coriamenus SBISIOTCS
COBMECTHBIC Hay4JHBIE H OﬁpaBOBaTEJIBHBIe

1.1 Subject of the agreement is to promote the
cooperation in the fields of scientific research

nporpaMmel B obsactw  Beicmero u | and graduate and postgraduate medical
JOIOTHUTEIHHOTO npodeccroransroro | education.

obpazoBanmus.

1.2, CorpymumuectBo ocymectBisercs ¢

HETBI0 COBMECTHOTO HAy4YHO-TIPAKTHIECKOTO 1
00pa3oBaTebHOrO COTPY IHUYECTRA.

1.2. The purpose of cooperation is joint

1.3. CTopoHBI OCYIIECTRISOT COBMECTHYIO
ACATENIBEHOCTh MO OOYYEHHIO COBPEMEHHEIM
BBICOKOTEXHOJIOTHYHBIM METOHaM B BHJIE
Hay4HO-NIPaKTHYECKHX KOH(epeHuuit, macTep-
KJIaCCOB H CTa)KHPOBOK.

scientific,  practical and  educational
collaboration.
1.3. Parties shall perform graduate and

postgraduate education in high-technology
medicine. Educational programs will be
implemented in forms of scientific
conferences, master-classes, and fellowships.

2. IIPABA M CBSI3AHHOCTH CTOPOH

2. RIGHTS AND DUTIES OF THE PARTIES




2.1 CropoHsl 0043yI0TCS:

- BBINOJIHUTD IIPOrpaMMBl, YKa3aHHBIE B .1 B
COOTBETCTBHHM ¢ HacTosuM Coraimesuem:

- nHpOpMHpOBaTH IIPOTHBOIIOIOXKHYIO
CTOPOHY O XOJi¢ pealnu3aluy IporpaMum;

- €CIIM B MPOLECCE OCYIISCTBICHHUS IPOrpaMM

BBIACHACTCA Heueﬂecooﬁpmﬂocm
JaJbHEHIIero MIpOBEACHHUA mporpamMm,
CTOPOHEI 00s3aHbBI NIPHOCTAHOBHUTH Hux,
NOoCTaBHUB 00 3TOM B H3BCCTHOCTH

IIPOTHBOIOIOMXKHYIO CTOPOHY B 10-mHEBHBII
CPOK I10CJI€ IIPHOCTAHOBIECHHS IIPOTPAMM.

2.1 Parties intend to:

- perform programs referred to in Section
1 in accordance with this Agreement:

- inform the other Party about relevant
programs in progress;

- if in the process of performance,
inappropriateness of continuing programs is
revealed, the parties are obliged to suspend it,
notifying the opposite party within 10 days
after the suspension of programs.

L Hacrosmee Cornaimenue
pe/lyCMaTPUBAET BO3MOXXHOCTE BHECEHMS
JONOJIHUTEIBHBIX COTJIAIEHHA 0 KOHKPETHBIX

dopMax COTPYJHHYECTBA MEKIY CTOPOHAMH-
YYaCTHHIIAMH.

2.2 This Agreement provides for the
possibility of making additional agreements on
specific forms of cooperation between the
parties.

2.3. CTOpOHBI IOTOBOPHIINCH OCYILIECTBIIATE
BCECTOPOHHEE B3aHMOJICHCTBHE HA OCHOBE
TOOBEPHsl, B3aMMOBBITOJHOTO M PABHOIPABHOTO
COTpPYIHUYECTRA, PYKOBOJCTBYSCH
JNEHCTBYIOIHM 3aKOHOMATEIBCTBOM Poccuu u
bocuuu u 'epueroBuHEL.

2.3. The parties agree to give full cooperation
based on mutual trust, mutually beneficial and
equitable cooperation, guided by current
legislation of Russia and Bosnia and
Herzegowina.

2.4, Cornaienue

HE  MOApa3yMeBaeT
(bUHAHCOBBIX pacdeToB " BEICHUS
KOMMepuecKkoi  mesrensHOCTH.  CTOpPOHBI
HNOHUMAIOT,

4TO peanu3alus KOHKPETHBIX
COBMECTHEIX IIPOIpaMM 3aBHCHT OT HAIIHA
CPEJICTB.

2.5 The agreement does not imply a financial
accounts obligation towards the other Party
and or an obligation to conducting commercial
activities. The Parties understand that the
implementation of specific collaborative
programs depends upon the availability of

3. CPOK JEMCTBUSI COIJIALLIEHUS

3. TERM OF AGREEMENT

Hacrosimee CornameHue BCTyIaeT B CHILy co
TTHS TIOANIKMCAHUS ¥ TIPEKPAIIaeT CBOE
nericteue 31.12.2025 ropa.

3.1 This Agreement shall enter into force from

the date of signing and shall cease to have
effect on 31.12.2025.

3.1.3.2. JTroOble H3MEHEHUS W TOMOJIHEHHS K
HacTosemy CorameHuro 1eiCTBUTETbHEI
JIMIIB TIPU YCJIOBHH, YTO OHU COBEPIIIEHEI B
TMHCBEMEHHOM (hOopMe U MO IIHCAHEI

YIIOITHOMOYEHHBIMH Ha TO MpPEICTABUTENIMHE
CTOPOH.

3.2 Any amendments and annexes to this
Agreement shall be valid only under the
condition that they are made in writing and

signed by authorized representatives of the
parties.

3.3. Jlocpounoe pactopxkenue Cornanienus
BO3MOXHO II0 HHHIIMATUBE KaXION U3 CTOPOH
C NIPEIBAPUTEILHBIM IIPEAYIIPEKICHAEM
JPYro# CTOPOHEI HE MEHEE "eM 3a 1 (oauH)
MECHI 10 PACTOPXKEHHUS, B TUCEMEHHOM BHJIC

H ¢ 00BSACHEHHEM HPHYHH PACTOPIKEHIS
COIJIAIIEHHSI.

3.3. Early termination of the Agreement may
be initiated by either party with prior warning
notice to the other party not less than 1 (one)
month in advance, in writing and with the
explanation of the reasons for termination.

3.4 Hacrosiuee cornamenue cocTapIeHo Ha
ABYX S3BIKAX: PyCCKOM SI3BIKE M CEPOCKOM
A3BIKEe. TeKCTh Ha 060MX SI3BIKAX UMEIOT
ONIMHAKOBYO IOPUIHMYECKYIO CHILY.

3.4. This Agreement is made bilingual: in the
Russian and in the English language. The texts
in both languages have equal legal force.




4. OTBETCTBEHHOCTH CTOPOH

4. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

4.1 CropoHBl HECYT OTBETCTBEHHOCTH 3a
Ka4yeCTBO BBIIOIHEHHBIX IIPOTPaMM.
4.2 CtopoHa, KOTOpasi He BEIOIHSET CBOEro

00s3aTensCTBa BCJICACTBHUE ACHCTBHA
HEIIPEONOTUMOH CHIIBI, JOJKHA
HE3aMeIATENBHO H3BECTHTH IPYTYIO

CtopoHy 0 Takux OOCTOATENBCTBAX M MX
BIIUSHHM Ha 00s3aTeNbCTBA HENPEOI0IMMO
CHJIBL, TOMDKHA H3BECTHUTEH ApYyryio CTOpOHY O
TaKduX OOCTOATENbCTBAX M MX BIMAHAM HA
obs3aTenserea o CornameHuo.

4.1. The Parties are responsible for the quality
of programs performed.

4.2 The party that fails to comply with its
obligations due to force majeure shall
promptly notify the other Party of such
circumstances and their impact on the
obligations under the Agreement.

DefiepanbHOEe TOCYAAPCTBEHHOE OIOKETHOE
00pa3oBaTelbHOE  YYPEKIEHHE  BBICIIETO
00pa3oBaHMs «YpanbCKhil TOCYNapCTBEHHBIH
MEUIUHCKUN YHHBEPCUTETY

MunucTepcTBa 3apaBooxpanenns Poccuiickoi
Deneparuu

620028. r. Exarepunbypr, yi. Penuna, 1. 3
Tenedon: (343) 214.-86-71

®axc (343) 371-61-00

DJEKTPOHHEIH ajipec: usma@usma.ru

Ural State Medical University 3. Repin str.,
Ekaterinburg, 620028, Russia

tel: (343) 214-86-71

fax: (343) 371 64 00

e-mail: usma@usma.ru

Ilpopektop mo  neueGuoit  pabore m
MemyHaponﬂBmhe:rHome usaM, mpodeccop

Vice Reetor . on medical work and international

i relatwns Professor Sergey A. Korotkih

"tamp

Enponencxnn ' YHI»IBQPC/HTCT «Kammoc» 1

Tysia;. 75000 EOCHH;I
Tysna,yit; MapmaJIa Tura 2A u 25.

Phone +387 35 299 091
+387 60 31 959 73
Faks: +387 35299 (093

e-mail: albinaeubd@gmail.com

}/i I'epuerosuna, ropoy |

'-':.Eur@pean Unwerslty “Kallos™ Tuzla,

Marsala Tita 2A71 2B, 75000 Tuzla,
Bosniaand Herzegowina

Phone +387 35 299 091

+387 60 31 959 73
Faks: +387 35299 093
e-mail: albinaeubd@gmail.com

Pextop, akanzemuxk,
Henenexo CtaHkoBmg

<

npodeccop,  mokTOp

[Meua

Rector akademik prof. dr. Nedeljko Stankovic

Stamp




